ПРИПРЕМА ЗА ЧАС
	Школа:__________________________________  Предмет: ШПАНСКИ ЈЕЗИК                                         Разред: осми                                                          Наставник:______________________                                                                         

	Редни број наставне јединице у оквиру теме: 2              Редни број часа у школској години: 2

	Наставна тема
	UNIDAD 1
Donde fueres, haz lo que vieres

	Наставна јединица
	Tópicos

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	фронтални, индивидуални

	Наставне методе
	вербално-текстуална

	Циљеви и задаци
	образовни: усвајање елемената шпанске цивилизације; развијање свести о постојању другачијих навика и начина размишљања, свести о важности толерантног односа према нечему што је другачије; размена мишљења и аргументовање својих ставова о темама из свакодневног окружења; слушање и разумевање текста на основу познатих речи и извођење закључка о могућем значењу непознатих на основу контекста; повезивање илустрација са писаним текстом (обраћање пажње на невербалне и визуелне елементе)

	
	васпитни: развијање радозналости и отворености у комуникацији међу ученицима; подстицање ученика на изражавање сопственог мишљења; развијање радозналости и мотивације за учење; развијање поштовања према другим језицима и културама; развијање позитивног односа према историјском  и културном наслеђу једне земље

	
	функционални: упознавање цивилизације и културе земље шпанског говорног подручја; развијање способности основне комуникације на шпанском језику

	Наставна средства
	CD, уџбеник, радна свеска

	Активност ученика
	Слуша и активно реагује на захтеве; посматра и коментарише; одговара на питања наставника и поставља питања.

	Активност наставника
	Води и организује наставни процес; излаже наставне садржаје; објашњава; показује; поставља питања; одговара на питања; пише на табли.

	Ток часа

	Уводни део часа,
10 мин.
	Поздрављам ученике на шпанском: Hola chicos, ¿qué tal? Sentaos, por favor, и очекујем одговоре типа Hola / Buenos días profesora, estoy bien/mal. Проверавам домаће задатке, а потом на табли исписујем назив наставне јединице. У неколико реченица излажем ученицима циљеве часа.

	Главни део часа,
25 мин.
	У наставку лекције ученици ће имати прилику да кажу, али и науче нешто о  стереотипима и представама које често имамо о другим културама и народима. Као увод у наставну јединицу, постављам питања ученицима:
¿Qué piensas de España y de los españoles?

¿Qué cosas de su cultura te gustan?

¿Cómo crees que se pueden caracterizar los españoles y los hispanoamericanos?
¿Qué es lo primero que piensas cuando se habla de los países de habla hispana?
Подстичем ученике да самостално одговарају на питања. Уколико видим да им је тешко да на нека од питања дају конкретне одговоре, постављам им потпитања како би неке конструкције могли да употребе у одговорима. Затим  пуштам снимак новинског чланка са стране 12, који ће, након слушања, наглас прочитати сами. Пре тога коментаришемо слике око текста и питам их на шта их оне асоцирају, на коју земљу или земље и шта је карактеристично за неке друге земље које познају. Неке од слика детаљније објашњавам: на пример, двократно радно време, које је веома често у Шпанији, фудбал и кориду као две најзначајније манифестације за многе Шпанце, такозване tapas, карактеристичне за многе барове, нарочито у Андалузији, плес фламенко и чувену шунку. Након читања текста подстичем ученике да неке од набројаних радњи и активности упореде са онима у Србији (на пример, да ли се и у Србији доста читају новине / спортске новине, у којој мери се конзумира месо, да ли су уобичајени изласци у барове и да ли се у њима нешто једе или само пије). 

Тражим од ученика да пре слушања текста прочитају исказе са стране 13 како би могли да одговоре који исказ је тачан а који није. У том тексту углавном су употребљене речи које ученици познају, тако да он треба, између осталог, да покаже и да ли и колико ученици могу да разумеју различите текстове с познатим речима. Пуштам снимак текста три пута како би ученици могли да ураде задатак. Након провере решења скрећем ученицима пажњу на чињеницу да су у језику забележена уврежена мишљења о особеностима различитих народа. Тако постоје изрази hacerse el sueco, despedirse a la francesa, tener la puntualidad británica. Прокоментаришемо ове изразе, њихово значење и порекло, а затим ученици треба да их повежу са одговарајућим сликама.

	Завршни део,
10 мин.
	Тражим од ученика да попуне табелу са 13. стране уџбеника, у коју поред имена народа треба да напишу неки стереотип. Проверавамо решења. Подстичем ученике да прокоментаришу с којима од њих се слажу, а с којима не, који им се чине позитивни/негативни. Дајем упутства за израду домаћег задатка. Поздрављам ученике са Adiós и очекујем да понове.

	Домаћи задатак
	вежбе 4 и 5 из радне свеске, стр. 6 и 7

Решење вежбе 4:

1) Si no lo haces antes, lo vas a hacer después.
2) Lo contrario de todo es nada.
3) Cuando no está limpio entonces está sucio.
4) Todo lo que empieza también tiene que terminar.
5) Un problema puede ser pequeño pero también grande.
6) El chocolate suele beberse espeso pero a alquien le gusta muy líquido.
7) Si quieres compartir caramelos con alguien, no puedes tú coger más y otra

persona menos.
8) Lo contrario de dulce puede ser amargo.
9) Antes de apagar las luces, hay que encenderlas. 


